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 TANEGYSÉGLISTA (MA)  

2025-től felvett hallgatók részére 

Jelek, rövidítések: 

EF = egyéni felkészülés 
G = gyakorlati jegy 
K = kollokvium 

Sz = szigorlat 

V = vizsga 
Z = szakzáróvizsga 
kon = konzultáció 

k = kötelező tanegység 
kv = kötelezően választható tanegység 
v = választható tanegység 

 
Az előfeltételek jeleinek magyarázata: 

- Kódszám zárójel nélkül: erős előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételét megelőző 
félévben kell eredményesen elvégezni. 

- Kódszám zárójelben: gyenge előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételével azonos 
félévben kell eredményesen elvégezni. 

- Kódszám egyenlőségjellel: a megadott kurzus párhuzamos 

felvétele. 

- * : Az alapozó képzés tárgyainak elvégzése után vehető fel a 

tárgy. 

 

 NÉDERLANDISZTIKA MESTERKÉPZÉSI SZAK (MA)  

 

A SZAKOT GONDOZÓ INTÉZET: 

Germanisztikai Intézet 

ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK A SZAKRÓL: 

A mesterképzési szak 

megnevezése: néderlandisztika 

A mesterképzési szakon szerezhető végzettségi szint és a 
szakképzettség oklevélben szereplő megjelölése: 

- végzettségi szint: mesterfokozat (magister, master; rövidítve: 

MA) - szakképzettség: okleveles néderlandisztika szakos 

bölcsész 

- a szakképzettség angol nyelvű megjelölése: Philologist of Dutch Language and Culture 

A képzési idő félévekben: 4 félév 

A mesterfokozat megszerzéséhez összegyűjtendő kreditpontok száma: 120 kreditpont 
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Mobilitásra ajánlott félév: 3. félév  

Szakfelelős oktató: 
Dr. Réthelyi Orsolya   
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

I. ALAPOZÓ ISMERETEK: 9 KREDIT 

BMA-NEDD12-
111 

Az irodalomtudomány 
módszertana 

1 K k 28 3 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD12-
121 

A nyelvtudomány 
módszertana 

1 K k 28 3 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
140 

Fordítástechnika 1. 1-3 G k 28 3 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

Összesen: 84 9 

 

II. SZAKMAI TÖRZSANYAG: 28 KREDIT 
 

BMA-NEDD17-
201 

Szakmai nyelvi fejlesztés 1. 1 G k 28 3 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
211 

Kulturális és irodalmi 

csomópontok 1. 
1 K k 28 3 

 
1 

Néderlandisztika 
Tanszék 

BMA-NEDD17-
230 

Tolmácsolástechnika 1. 1 G k 28 3 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
202 

Szakmai nyelvi fejlesztés 2. 2 G k 28 3 
BMA-

NEDD
17-
(201) 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
212 

Kulturális és irodalmi 
csomópontok 2. 

2 K k 28 4 
(BMA-

NEDD1
7-211) 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD12-
222 

Alkalmazott nyelvészet 2 G k 28 3 
(BMA-

NEDD1
2-121) 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
231 

Tolmácsolástechnika 2. 2 G k 28 3 
(BMA-

NEDD1
7-230) 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
241 

Fordítástechnika 2. 2-4 G k 28 3 
(BMA-

NEDD1
7-140) 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
203 

Szakmai nyelvi fejlesztés 3. 3 G k 28 3 
(BMA-
NEDD17-
202) 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

Összesen: 252 9 

 

III. DIFFERENCIÁLT SZAKMAI ANYAG: 43 KREDIT 
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BMA-NEDD-300 
Néderlandisztikai kutatói 
műhely 1. 

1 K k 28 4 
 

1 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
301 

A fordítás elmélete 1-3 K k 28 4 
 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD12-
302 

Műfordítás 2-4 G k 28 3 
 

2 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-315 
Néderlandisztikai kutatói 
műhely 2. 

3 K k 28 4 
 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD12-
311 

Régi szövegek fordítása 3-4 G k 28 3 
 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
312 

Kulturális és irodalmi 
csomópontok 3. 

3 K k 28 4 
(BMA-

NEDD1
7-212) 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-325 
Aktuális témák a holland 
nyelvészetben 1. 

3 K k 28 4 
 

3 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-332 Tolmácsolástechnika 3. 4 G k 28 3 
(BMA-

NEDD1
7-231) 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD17-
313 

Kulturális és irodalmi 
csomópontok 4. 

4 K k 28 4 
(BMA-

NEDD1
7-312) 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-326 
Aktuális témák a holland 
nyelvészetben 2. 

4 K k 28 4 (BMA-
NEDD-325) 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-305 Szakmai nyelvi fejlesztés 4. 4 G k 28 3 
(BMA-

NEDD1
7-203) 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

BMA-NEDD-350 
Szakdolgozati 
szakszeminárium 

4 G k 28 3 
 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

Összesen: 336 43 

 

IV. SZABADON VÁLASZTHATÓ TANTÁRGYAK: 20 KREDIT 

A szabadon választható tanegységek teljesítésére a kurzusfelvételre vonatkozó szabályok 
figyelembevételével az Egyetem bármely kurzusa elvégezhető. 

V. IDEGENNYELVI KRITÉRIUM 

Az idegennyelvi kritérium teljesítésének feltételeiről információt az ELTE BTK Tanulmányi Hivatalának 
oldalán, a Tudnivalók menüpont Idegennyelv-ismereti követelmények változása az ELTE szakjain alpontban talál. 

VI. SZAKZÁRÁS: 20 KREDIT 
 

BMA-NEDD-
SZD 

Szakdolgozat (egyéni 
szakdolgozati felkészülés) 

4 EF k 0 20 
 

4 
Néderlandisztika 

Tanszék 

  
Szakzáróvizsga 4 Z k 0 0 

 
(Szakdolgozat) 4 

Néderlandisztika 
Tanszék 

Összesen: 0 20 


